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Introduction
Thank you for purchasing an AKG product. This
microphone provides optimum intelligibility and
audio quality for your meetings.

The CBL 410 PCC is also an excellent choice for
recording applications.

Please take a few minutes to read the instruc-
tions, specifically the “Safety” and
“Environment” sections, carefully before
operating the equipment. Please keep the
Manual for future reference.

Use

Single-microphone Setup

Insert the plug on the cable of your CBL 410 PCC
into the microphone input jack on your computer.
The microphone is a true “plug and play” device,
S0 there is no need to install a driver.

Place the microphone as far away from any loud-
speaker as possible and as close as possible to the
talker. Your microphone is now ready to operate.

Multiple Microphones

For online meetings with several talkers at your
end of the line, you will need more than one
CBL 410 PCC to capture all voices in the best
possible way.

IN jack @

® Safety grill: do not cover with
documents or any other objects!

Follow the instructions in “Single-microphone
Setup”.

Connect the second microphone to the IN jack@®
on the first microphone, the third microphone
to the second one, and so on. Do not “daisy-
chain” more than four microphones in this way.
Five or more microphones would overload the
microphone power supply on your computer,
resulting in audibly deteriorating sound quality.
Place the microphones on the conference
table such that no talker will be further away
from a microphone than 60 to 80 cm (24 to
30 inches). The 1-m (3-ft. 4-in.) microphone
cable should normally be long enough for the
purpose unless the table is too wide (see page
14). After the conference, simply dismantle all
connected microphones and bring into their
default state.



Features

e Small and inconspicuous
e Light

e Exceptionally rugged

e Excellent sound quality
e High sensitivity

e | ow self-noise

Cleaning
To clean metal surfaces, use industrial
spirits or alcohol.

5. Specifications
Polar pattern:

Safety

1. Please make sure that the piece of equip-
ment your microphone will be connected
to fulfills the safety regulations in force
in your country and is fitted with a
ground lead.

2. In order to prevent electric shock, make
sure that neither you nor your children
insert the plug on the microphone into
any power outlet.

This product conforms to the standards listed in
the related Declaration of Conformity. To order

a free copy of the Declaration of Conformity for
this product, visit http://www.akg.com or contact
sales@akg.com.

omnidirectional

Type: back electret condenser microphone
Frequency response: 50 Hz to 20 kHz

Impedance: 2000 ohms +30% at 1000 Hz
Sensitivity: -42 dB £3 dB (7.9 mV/Pa)
Maximum current consumption: 0.5mA

Supply voltage: 1.5t05VDC

Cable length: 100 cm (3 ft. 4in.)

Connector: TRS mini jack
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Mehrfachanwendung
Multiple Microphones
Plusieurs utilisateurs
Applicazione multipla
Aplicacion multiple

Aplicacdo multipla




Umwelt

1. Wenn Sie das Gerat verschrotten, trennen Sie Gehduse, Elektronik und Kabel und entsorgen Sie
alle Komponenten gemdB den daftir geltenden Entsorgungsvorschriften.

2. Die Verpackung ist wiederverwertbar. Entsorgen Sie die Verpackung in einem dafiir vorgesehenen
Sammelsystem.

Environment

1. When scrapping the equipment, separate the case, circuit boards, and cables, and dispose of all
components in accordance with local waste disposal rules.

2. The packaging of the equipment is recyclable. Dispose of the packaging as required under local
legislation relating to waste disposal and recycling.

Environnement

1. Si vous mettez le micro a la ferraille, démontez boitier, électronique et cables et éliminez chacun
de ces éléments conformément aux prescriptions en vigueur.

2. L'emballage est recyclable. Déposez I‘'emballage dans un récipient de collecte prévu a cet effet.

Ambiente

1. Se rottamate I'apparecchio, separate scatola, parti elettroniche e cavi e smaltite tutti i componenti
secondo le norme di smaltimento vigenti al riguardo.

2. L'imballaggio € riciclabile. Smaltite I'imballaggio in un apposito sistema di raccolta.

Medio ambiente

1. Para deshacerse del aparato, desarmelo separando caja, electronica y cables, y elimine cada uno de
los componentes cumpliendo con las correspondientes disposiciones vigentes para la eliminacion de
residuos.

2. El embalaje es reciclable. Elimine el embalaje en un sistema de recogida previsto para ello.

Meio ambiente

1. Quando pretende desfazer-se do aparelho, separe a carcaca, a eletronica e os cabos e respeite
0s regulamentos de coleta de lixo quando o joga fora.

2. A embalagem é reciclavel. Elimine a embalagem num sistema de coleta apropriado.
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